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VY REMOTE CONTROL VEHICLE

: - . S / /
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Frequency bands: 26.957MHZ to 27.283MHz m,q ) VEHICULO CON CONIROL REMOIO
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are Ref.: 369-61491 369-61492 Carrier Frequencies: 26.957MHZ to 27.283MHz avy
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a Hosion il Maximum Transmitting Power (ERP) : Not more than 10mW. Bandas de frecuencia: 26.957MHZ a 27.283MHz
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio C! Alfaz del Pi, N°.11 - 1° Pl S i Gt i b o Nt St ) i et g Ref.: 369-61491 369-61492 Frecuencias portadoras: 2.6-_5?5TMHZ'E 27.283MHz
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, e g oy ; "Hereby, Juguetes Pastor S.L. declares that the radio equipment type radio | e — WESAR PERDGS SR ARANIIBOR (RN SR Y.
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no "  SHT0LEANIREG1N. Anc. S OS2 I P/ Wil EINGen S 1RmaiE. | c € I Alfaz del Pi, NeA1 - 1 D e sy St it B e T
. . . . . . . 03509 Finestrat (Alicante) or la presente, Juguetes rasior o.L. aeclara que el upo de equipo raaioelectnco
guarantee that interference WI"-I'IOt OCCLr i< part_lcular mSt.al_Iatlon' If t.hIS _ Espafia - CIF B03269362 I con ref.: 369-61491 y 369-61492, es conforme con la Directiva 2014/53/UE. !
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which A PRECAUTIONS: L A
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to Electric Product Adult's Supsrvision Reduired A ADVERTENCIAS:
try to correct the interference by one or more of the following measures: Do ot give this product to children aged 6 or below. Like other electric Warning! Do not try to modify this product, which may void your right to use it "
products, this product is also to be uesd in a safe way to avoid electric shock. Producto eléctrico
Este producto no es recomendable a nifios menores de 3 afios. Al igual que otros Usar Siempre bajo la
roductos eléctricos, este producto también se debe suministrar de manera a

{1?!:2&:;?!;:: battery pack included in this set needs to be charged before use. Eara &vitardesc:argas eriéclgﬁcaisj. | ) e .super\fi!sién t.le D St

(2) Plug the USB cable into the charger, and then connect the charging port of the remote control car. Cargar el vehiculo ﬁ‘“‘gggﬁg‘é‘g*aﬂﬂlg}“&'ﬁgg&gﬁéﬁ E"%g‘;‘aﬁ;a

(3) Please charge for at least 8 hours for the first 2 times. Then, it's enough to charge for 5-6 hours during normal use. Do not overcharge as it will not fill the battery with more power. (1) La bateria de litio incluida es nueva, por lo que debe cargarse antes de usarla. '
- Reorient or r elocate th e receivin g antenna (4) Please check on a regular basis the wire, plug and other electric parts on the toy, batteries and charger.If any damage is found, please repair it before use. (2) Enchufe el cable USB en el cargador, y luego conecte el puerto de carga del vehiculo R-C.

) (3) Por favor, cargue por lo menos 8 horas, las primeras 2 veces. Para las proximas cargas, es suficiente cargar durante 5 a 6 horas durante el uso normal.
TRANSMITTER & TRIMMER
y . " No sobrecargue ya que no llenara la bateria con mas energia.
- Increase the S€pd ration between the eqmpment and receiver. (4) Compruebe regularmente el cable, enchufe y otras piezas eléctricas del juguete, las baterias y el cargador. Si encuentra algun dafio, reparelo antes de usarlo.
BASIC OPERATIONS .
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the W Eﬁ:":ﬁfﬂ"ltigf :ﬁ;?:::;;gfs ‘::'t‘g::m*’;:;m USO Y ALIMENTACION DEL CONTROL REMOTO Y VEHICULO
receiver is connected. il i) i N (2) Use the 2 control levers on the transmitter to control Funciones Basicas
' the car to run forward/backward or to turn left/right. Alineacion fina -

(1) Encienda el automavil y cologue los selectores de
banda en el transmisor y el chasis en la misma posicion.
(2) Use las 2 palancas de control en el Transmisor para
controlar el automovil para avanzar / retroceder o para
girar a la izquierda / derecha.

(3) Si el automévil no puede correr en linea recta, use la
Alineacion de direccién en el chasis para el ajuste.

(4) Recuerde apagar el automavil y el transmisor después
de su uso.

(3) If the car can't run along a straight line, please use
the trimmer on the chassis for adjustment. . A il
(4) Remember to turn off the car and the transmitter A Puerto de Carga

after use. ® ®)
Cargador USB %
1 1]

TR, de la direccion

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Indicator light

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance

R

OFF/ON
. . . | on the back of the
could void the user's authority to operate the equipment. et indicador
zaavar, W & s 'L -
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following The product uses a 3.7V builtn lithium battery and distributes the USB charging cable. — e < sacado OFFION R e E Q?@
o BATTERY SAFETY mznﬂh? Hﬁﬁ‘;. El producto utill bateria de litio INCLUIDA de 3.7 V
two conditions: (1) Adult’s supervision is required for charging. (8) If you plan to stop use for a long time, remove the batteries from the transmitter. y :::ga mediante of cable USB. :
(2) The product uses a 3.7V built-in lithium battery (9) Never throw the batteries into fire to avoid explosioAn or leakage. A
. . . (3) Timely remove exhausted batteries from the transmitter. (10) Do not mix batteries from different producers or new and old batteries. Advertencias de saguridad de la bateria.
(1) this device may not cause harmful interference, and (4) Ensure that the main switch is set to OFF before charging the toy. ~ (11) Use only recommended batteries or equivalent ones. 1) Sélo un adulto puede cargar y recargar las baterias.. (7) No cortocircuite las baterias.
Eg; ggtﬁnﬁﬁﬁtg :;:n;l;sé |rr: c:rl;ler:;:taerg Eg::t:}?;p;arggﬁ:tss when installing the batteries. H%% EE::IE I:Ii.lserggﬁﬁgﬁz eﬂlrfgrrﬁjgtﬂl*aerrbe?esg ril,o c;;:i?t !:ﬂanktggi;; — 52} El producto utiliza una ba‘terFa de litio de 3.7 V (incluida) . Eg; ﬁi Novaa psalar pg;tmiilchu Iﬂfimpn el vehiqtlalln, retire las batefrlijas del transmisor.
: i : i i i i e T : . . : 3) Retire oportunamente las baterias agotadas del transmisor. unca arroje as baierias al luego para eviiar explosiones o fugas.
(2) this device must accept any interference received, including interference that may (7) Do not short-circuit the batteries. information about this product. M Asﬂg.;fmgg de que el interruptor princgipal esté en la posicion de apagado  (10) No mezcle baterias de diferentes fabricantes o baterias nuevas y viejas.
{UFLI::,\ antes ge 1carg?r la b;teria. Eid (11) Use solo las baterias recomendadas o equivalentes.
i : (5) Compruebe la polaridad cuando instale las baterias. (12) Revise las baterias regularmente para evitar fugas.
cause undesired operatlon 5 CARE & MAINTENANCE (Bg No intente cargar baterias no recargables. (13) Guar?tea etsete rganualtparr%éutgtrgs referencias, ya que contiene informacion
importante sobre este produ

(1) If you plan to stop use for a long time, remember to remove all the batteries.  (3) Do not expose this toy to high temperature, high humidity or direct sunlight.

(2) If necessary, use a wet towel to gently wipe the car body clean. 4) Do not put this toy in water to avoid damaging its electronic components. Y "
4 5 il 3 Mantenimiento y cuidados
(1) Si planea dejar de usarlo por un tiempo prolongado, (3) No exponga este juguete a altas temperaturas, humedad elevada, lluvia o luz solar directa.
USE CAUTIONS recuerde retirar todas las baterias.

(4) No exponga a liquidos este vehiculo (agua, abrasivos, bebidas o barro) para evitar dafiar

lla h impi | i ; o
(2) Use una toalla himeda para limpiar suavemente el vehiculo sus componentes electrénicos.

When the car is in motion, do not touch the wheels by hand to avoid damages to the car.

Precauciones de uso

When there’s more Cuando el vehiculo esté en movimiento, no toque las ruedas con la mano para evitar dafos al vehiculo.

than one car played
in the same place, set
the cars to different
bands to avoid mutual

Do not play by the roads
or in any other dangerous

places to avoid accidents. Cuando haya mas de un vehiculo

interference. jugando en el mismo lugar, -
configtirelos en diferentes !\ln jugar cerca de carreteras, firme
bandas para evitar irregular, desniveles, cerca de escaleras
e bttty or it ni cerca de piscinas, cerca de zonas de
® calor para evitar accidentes.

Do not bend the u Do not play in a

antenna or point it at £ place with puddle,

other people or R E.i.ff.} mud or sand.

articles to avoid hurts. No juegue en un lugares
de charcos, barro o arena

para evitar roturas.

No doble la antena ni la apunte
hacia otras personas o articulos
para evitar heridas o roturas. =




